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EXTERIOR.
BANCOS

DE
INGLATERRA Y DE FRANCIA.

[Concluye.)
\ 1 BANCO DE FRANCIA.

SU ORIJEN.
Es un objeto digno de atención el que la Francia, 

lúe á pesar de sus intestinas disensiones ha progre- 
< sado tan rápidamente en la senda de las mejoras de 

oda especie desde fines del siglo XV I, haya míia- 
lo con indiferencia una institución que de 150 años 

pi i esta parte formaba la fuerza y la prosperidad de 
ina potencia vecina. Lo cierto es que el Banco de 

A\\s f Francia ne se instituyó hasta los últimos momentos 
de las convulsiones revolucionarias, abriendo aque- 
la larga série de prodigios que sucedió á tantos de
sastres, y señaló tan gloriosamente la época del 

4 i gobierno consular, siendo contemporáneo del paso 
. 4 le San Bernardo, de la batalla de Marengo, de la 

*4 conquista de Italia, y déla rehabilitación de Fran- 
úa en el rango de que habia descendido por la ¡m- 
jericia del directorio. La mano que esterminaba 
os austríacos en las llanuras del Piamonte y la Lom- 
jardía, firmaba al propio tiempo la organización de 

^ ?ste Banco, cuya creación debía ser también una 
nieva conquista para la Francia industrial y comer
cial; en una palabra, el año de 1800 es la época de 
a fundación del Banco de Francia. Una ley de 14 
le Abril de 1803, le otorgó por 15 años el privile- 

•^ju. ’l giode emitir billetes al portador y á la vista, el cual 
fué prorrogado hasta el 22 de Setiembre de 1843, 
por una nueva ley de 22 de Abril de 1806; de suel
te que el Banco de Francia que nació bajo el Con
sulado y se organizó bajo el imperio, no pudo ser 

^ objeto de una nueva lejislacion 13 años después de 
haber succedido á la restauración de los Borbones 
la monarquía de Luis-Felipe.

CAPITAL, ACCIONES, RENTAS E INTERESES.

El capital primitivo del Banco de Francia era de 
45 millones de francos (nueve millones de pesos) 
divididos en 4 5,000 acciones de á 1,000 francos. 
En 1808 se elevó el capital á 108 millones represen
tados por 90,000 acciones de á 1,200 francos. Para 
obtener este resultado se practicaron dos distintas 
operaciones, la primera consistió en la emisión de 
4,500 acciones nuevas dea 1,200 francos; y la 
segunda, en reservar de los beneficios del Banco la 
cantidad necesaria para elevar las 45,000 acciones 
primitivas al nivel de las recien creadas. Esta do
ble operación desde la cual data la importancia del 
Banco, se verificó á instancia del consejo jeneral
del establecimiento y en virtud de una autorización 
del gobierno.

Estas 90,000 acciones orijinarias de dos diferen
tes creaciones, están reducidas en la actualidad á 

: 67,900 poseídas por 3,827 individuos. Esta reduc-
cíon de las acciones del Banco, es resultado de la 

U ■ estincion sucesiva que el establecimiento efectuó de

: < i

.22,100 de sus acciones primitivas á beneficio de los 
accionistas.

Los dividendos del Banco de Francia se pagan 
i por semestres como el interés de los fondos públi
cos: cada acción es acreedora á un dividendo fijo 

l de 30 francos por seis meses, cuyo importe se saca 
! de los beneficios de la sociedad: mas como esta dis- 
i tribucion no absorve en jeneral la totalidad de los 
• beneficios, se divide el resto en tres partes ¡guales; 

una para ocurrir á las pérdidas eventuales que pue
de sufrir el Banco, y las dos restantes para ser re
partidas entre los accionistas prévia deliberación
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SEGUNDA PARTE.
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(Continuación.)
La sofocaba el calor del cuarto en que estaba: los 

entarimados, cuyas tablas se torcian y crujían sorda
mente, silbaban como serpientes, y le quemaban los 
pies; por en medio de las tabeas salían columnas de 
humo blanquecino y millares de chispas; y por va
rios sitios aparecían pequeñas lenguas de fuego en 
los ángulos del cuarto y á lo largo de la pared que 
locaba á la casa inmediata, devorada ya por el in
cendio en toda su altura. Los listones de madera 
se iban encojiendo por su parte, como si hubiesen 
comenzado á deshacerse; era cada vez mas espeso 
el humo, abrasado el aire, sofocadora la atmósfera. 
Nelly, viendo que todo estallaba y chisporroteaba al 
rededor snyo, la madera de los muebles, los marcos 
de las ventanas, como si se fuese á encender inme
diatamente todo, Nelly, sin cesar de orar, se acerca
ba á la ventana para buscar un poco de aire y cal
mar así el horroroso ardor que comprimia su pecho,

del consejo jeneral, como un escódente al dividendo 
obligatorio de 30 francos.

Las rentas del Banco de Francia se forman de los 
intereses del descuento de los efectos de comercio, 
y de los anticipos que hace á la tesorería jeneral del 
Estado. También da dinero á los particulares que 
depositan en sus arcas oro ó plata en pasta ó en mo
neda estranjeras. Mediante un lijero interes de pre
servación recibe en una caja especial los títulos, con
tratos, metales preciosos, diamantes, etc., y se hace 
responsable de la seguridad de estos objetos. En 
fin, se encarga sin ninguna retribución délas cobran
zas y pagos de las personas á las cuales abre una 
cuenta corriente bajo la condición de que los fondos 
que el movimiento de la caja deja á su disposición 
no produzcan interes; de modo que el beneficio de 
estos fondos queda por recompensa de los gastos que 
ocasiona al Banco este servicio gratuito.

En fin, el Banco de Francia como las demas em
presas fundadas por la asociación de numerosos capi
talistas, realiza inmensos beneficios atrayendo asi el 
crédito, cuyo uso nada le cuesta. En efecto, por la 
emisión de sus billetes pagaderos al portador y á la 
vista, se proporciona gratuitamente capitales que 
presta á Ínteres; y de aqui la posibilidad de prestar 
al público á unos intereses moderadísimos casi siem
pre inferiores á los admitidos en el comercio. Asi es 
que prestando sus capitales al 4 por ciento se halla 
sin embargo en estado de distribuir á sus accionistas 
intereses de cinco y cinco y medio por ciento sobre 
el capital nominal de sus acciones, de cubiir sus gas
tos interiores evaluados en un millón de francos anua
les, y de formar ademas una considerable reserva. 
Héaqui en lo que consiste el carácter mas esencial 
del privilejio que disfruta.

Como uno de sus principios constitutivos es el de 
no formar este fondo de previsión, sino de un valor 
en numerario igual al tercio del valor nominal de los 
billetes emitidos, el Banco puede emplear en opera
ciones productivas ademas del capital suministrado 
por sus accionistas una suma igual á los | de la de 
sus billetes en circulación. De aqui es fácil inferir 
que los intereses que saca de esta última suma son 
un beneficio liquido, puesto que los capitales que los 
producen se han adquirido gratuitamente.

Y sin embargo, el privilejio del Banco de Francia 
tan productivo para sus accionistas, no perjudica en 
lo mas mínimo al público, ántes bien le es sumamente 
útil. En efecto, el público no presta en cambio de 
los billetes del Banco mas que aquella porción de su 
dinero que permanecería improductivo en sus manos, 
y como á cada instante puede trasformar los billetes 
en numerario presentándolos al Banco, es claro que 
no sufre el menor perjuicio por los beneficios que
reporta aquel establecimiento. Por otra parte el 
Banco es eminentemente favorable á los comercian
tes y á los capitalistas, suministrando á los primeros 
Jos capitales necesarios para las operaciones indus
triales á un interés moderado, y á los segundos un 
medio cómodo y provechoso de colocar sus fondos 
con toda tranquilidad.

De algunos años á esta parte se han establecido 
en Burdeos, Nanles. Rúan, Marsella, Lyon, y otras 
muchas ciudades, bancos de circulación constitui
dos bajo los mismos principios que el de Francia, 
los cuales han vivificado y propagado el comercio 
y la industria. Es de esperar que otros estableci
mientos semejantes, á ejemplo de Inglaterra, se va
yan creando en lodos los puntos en que la agricul
tura, el comercio y la industria padecen y recla
man el auxilio del crédito y de los capitales.

Organización interior del Banco.
Están al frente del Banco un director y dos sub-

cuando de repente un sacudimiento fuerte hizo tem
blar la pared que separaba el cuarto en que estaba de 
la casa contigua, que no habia invadido el fuego, y 
estaba inhabitada mucho tiempo hacia. Siguió otro 
sacudimiento al primero, acompañado inmediata
mente de golpes redoblados: abrióse la pared de 
arriba abajo, y cayó cerca de la mitad dentro del 
cuarto llenándolo de un polvo espeso. Gracias á 
una pequeña claridad en medio de aquella oscuridad, 
vió Nelly que, al caer la pared, habia quedado una 
abertura muy ancha, por la cual se podia entrar muy 
fácilmente en el cuarto de Ja otra casa, respetada 
hasta entónces por las llamas. Daba gracias á Dios 
Nelly de esta nueva via de salud que se le ofrecía; 
pero como estaba esperando á Alian que no podia 
tardar en subir á la ventana, no pensaba en aprove
charse de ella, cuando dos hombres que no habia 
visto al principio, vinieron hácia ella de lo interior 
déla otra casa, la agarraron por fuerza, y á pesar 
de la resistencia maquinal que hacia, la arrastraron 
fuera del locutorio, diciéndole: “Venid con noso
tros, estáis salvada.”

Sorprendida Nelly de tan repentina salvación, ti
tubeaba: pensaba en su querido Alian, y Jo veia en 
su pensamiento, subiendo de nuevo la peligrosa es
cala por en medio de las llamas, para llegar hasta 
ella, y buscándola desesperado en aquel cuarto en

I que acababa de dejarla. Hubiera querido esperarlo

directores nombrados por el rey juntamente con un 
consejo jeneral compuesto de 15 rejentes y 3 cen
sores, y un consejo de descuento que consta de 12 
miembros: estos dos consejos son elejidos por los 
accionistas reunidos en junta jeneral.

En las dependencias hai 180 empleados, á saber: 
90 oficiales y 90 escribientes.

La junta jeneral de accionistas se reune todos los 
años para recibir la cuenta que rinde el director de 
las operaciones del año y de la situación del esta
blecimiento. A esta comunicación sigue el informe 
de ios censores encargados de comprobar la jestion 
de los administradores. Es increíble el órden y 
la regularidad que reina en lodos los ramos de este 
vasto establecimiento, y los mismos ingleses reco
nocen que en esta parte el Banco de Francia lleva 
ventajas al de Londres.

Los gastos anuales de administración ascienden, 
según dejamos dicho, á un millón de francos.

Tales son las bases sobre que reposa el Banco 
de Francia : al compararle con el de Lóndres, no 
encontramos en él ninguna de aquellas imperiosas ne
cesidades que ligan tan estrechamente á este último 
á las vicisitudes de la política de la Gran Bretaña. 
La conexión entre el Banco de Lóndres y el Go
bierno ingles es resultado de las prodigalidades y 
de las necesidades de la autoridad.

(Tiempo.)

EL EMPERADOR NICOLAS.

El Correo de Ultramar publicando en la Galería 
Contemporánea el retrato del Emperador Nicolás, 
dice lo siguiente:

“El opresor de cincuenta millones de hombres, el 
destructor de la desgraciada y generosa Polonia, el 
perseguidor encarnizado de los católicos de su impe
rio no puede inspirarnos ninguna simpatía. Si pu- 
blicamossu retrato, es porque no podemos menos 
de reconocer que tiene ese hombre un jénio supe
rior, y que su reinado ha de tener probablemente en 
Europa consecuencias morales y materiales inmen
sas. Nadie puede negar la importancia política ac
tual de la nación rusa, último pueblo que apareció 
en el mundo antiguo, ni prever cual será su destino.

El emperador Nicolás tiene un aire enteramente 
militar, y la fisionomía impasible como lo es jeneral- 
mente la de los hombres del norte, sin notarse en 
ella indicio ninguno de la viveza de las pasiones, de 
sencillez ó de melancolía, ni en fin rasgo ninguno de 
los que tanto hechizo dan á las fisionomías de nuestro 
pais. Su frente manifiesta cuidados é inquietudes, 
y en su rostro de mármol es imposible el no advertir 
una facilidad de disimular que espanta. El sonido 
de su voz es duro como la cara; viéndolo y oyéndolo 
se concibe la sumisión de los grandes señores de su 
imperio, especie de esclavos titulados que se des
quitan, léjos de su amo, de la sujeción que este les 
impone.

El emperador Nicolás es alto de estatura. Desde 
la juventud se acostumbró á ceñirse y apretarse la 
cintura, forzando así la barriga á subir hácia el pe
cho, lo cual habia de producir indispensablemente 
una hinchazón en las costillas, con grave perjuicio de 
la salud y de la gracia corporal. Se dice que, 
cuando se quita la cintura, las visceras loman inme
diatamente su situación natural, restableciendo el 
equilibrio primitivo, y causándole al emperador una 
gran debilidad.

Tiene Nicolás el perfil griego: la frente alta, pero 
deprimida hácia atras; nariz recta y bien formada, 
boca hermosa y cara ovalada. Le han dicho sin du
da tantas veces quee s mui hermoso y digno de verse, 
ó tantas veces se lo ha dicho él á si mismo, que jamas

para hacerle ver que estaba alli, que vivia, y para 
mostrarle el camino que tan milagrosamente acaba
ban de abrirle; pero los dos desconocidos animados 
por el celo, por el miedo del peligro ó por cualquier 
otro motivo, la arrastraban á pesar suyo sin darle 
tiempo para dar una mirada hácia atras, para aguar
dar ni para llamar.

■—Venid, la decían, cubriendo su voz, ahogando 
sus gemidos;—venid, que es urgente la necesidad.

Y se adelantaban hácia el paso de la casa conti
gua.

—Va á volver Alian, esperemos; esperemos al
gunos instantes aun;—les decía la jóven.

—No, no: llegarían hasta nosotros las llamas:— 
y comenzaban á bajar las primeras escaleras.

—Por la última vez, no quiero seguiros. Alian 
vá á venir; si no me encuentra creerá que me he 
quemado: no quiero seguiros.

—¡Vamos, vamos!—le decían aquellos hombres 
agarrándola con mayor fuerza, arrastrándola con 
mayor viveza, de modo que habian andado ya la 
mitad de la escalera.

■—Dejadme. Ya está arriba, y oigo que me lla
ma.

—¡Pronto, pronto!—decían ellos, llevándosela 
entónces en el aíre, y precipitándose hácia adelante 
como si los hubiese podido perder el aguardar un 
solo minuto.

olvida que lo miran ó que lo van á mirar. Está 
continuamente en postura. Examinando con aten
ción la cara de ese hombre cuando se sonríe, lo que 
sucede rara vez, se advierte que no puede sonreírse 
al mismo tiempo con los ojos y la boca, desacuerdo 
que indica que se tiene que hacer violencia continua
mente. Algunas veces finje mucha sinceridad, pero 
ordinariamente no se advierte en su rostro sino la es
presion de la severidad, ó ántes bien de la dureza y 
de la inílexibilidad ; manifestando así que le importa 
muy poco ser amado, con tal que le obedezcan pun
tualmente.

El emperador de Rusia emplea el tiempo en pa
sar revistas militares, y en correr por valles y ote
ros de un estremo de la Europa al otro. Cuando 
anuncian los periódicos que está en San Petersbur- 
go, ya pueden creer los lectores que está en Berlín: 
si dicen que está en Viena, ya no está allí sino en 
Lóndres, en Milán ó en Roma. El último viaje 
que acaba de hacer tiene mucha semejanza con los 
viajes fabulosos que le impone el señor Alejandro 
Dumas al conde de Monte-Cristo: probablemente el 
¡lustre novelero habrá temado por tipo á Nicolás. 
Así es que, ilutante el verano, se advierte en su frente 
una linea oblicua que indica la parte que el ala de 
sombrero resguarda del ardor del sol.

Ademas de la dureza, la severidad, y la inflexibi- 
lídad de que ya hemos hablado, el rostro del empe 
rador ofrece algunas veces otra espresion que no le 
está mal, la solemnidad y la cortesía; pero lo que dis
minuye siempre la influencia que debiera tener, es 
que cada una de las fisonomías que toma á cada ins
tante, cede inmediatamente el puesto á otra sin que
dar vestijio ninguno de la anterior para modificar la 
espresion nueva. Es una mudanza súbita que nin
guna transición ha preparado; pudiera decirse que es 
una careta que sé quila y pone cuando le acomoda. 
Ni solas es un comediante consumado, y, sea cual sea 
el papel que representa, lo hace con el major primor. 
Inútil seria querer examinar al hombre, porque ja
mas se vé sino al emperador; ni se ve un rostro 
sino una careta. Cumple concienzudamente con su 
deber de soberano absoluto. El dicho de un prínci
pe ruso, á quien su mujer le preguntaba hace poco 
al volver á Paris de su viaje en Rusia, es muy exac
to.—¿Qué le ha parecido á usted el amo?—Muy 
bien.—¿Y el hombre?—No lo he visto.

Dicen que el emperador Nicolás olvida la majes
tad imperial en sus relaciones de familia, y recuerda 
que es hombre. Puede que no le haya negado Dios 
un corazón susceptible de afecto y amistad, pero el 
rostro de la emperatriz está tan cargado de indicios 
de dolor que no se puede admitir esa especie sino 
con mucha reserva y á beneficio de inventario.

Por la sangre Nicolás es ántes bien aleman que 
ruso: asi es que Ja beldad de sus facciones, la regula
ridad de su perfil, su aire militar, su talle, un poco 
tieso naturalmente, presentan al observador mas bien 
la idea de la Alemania que de la Rusia. Su natura
leza jermánica lo ha debido embarazar largo tiempo 
antes de poderse transformar en un verdadero ruso, 
cual lo es en el dia. ¿Quien sabe sino seria un es- 
celente padre de familia, sino no lo hubiese coloca
do la suerte en un trono? De todos modos la natu
raleza no lo ha podido formar déspota cual es, y pa
ra llegar á serlo en tan alto grado, muchas victorias 
ha debido alcanzar sobre si mismo. Es de pensar 
que nació mejor que lo que parece, viendo cuánto y 
cuán febrilmente se ajila por huir los efectos de la 
violencia que se hace á si mismo; á caballo, á pié, 
pasando revistas, asistiendo á simulacros de guerra, 
viajando por mares y canales, dando funciones, ha
ciendo ejercicios navales, y todo eso a veces en un

—¡Dejadme!—les decía, Nelly encolerizada;— 
jAllan! ¡ Alian! Ven por este lado. ¡Alian! ¡Alian!

Continuaba siempre llamándolo, pero bajaba á 
pesar suyo; pronto llegó á la parte inferior de la 
escalera á la entrada de una calleja oscura que baja
ba hácia la Cowgate; era tan profunda aquella ca
lleja que apenas llegaba la claridad de las llamas. 

। —Dejadme pues ahora... .ya no hay peligro nin
guno. Dejadme ahora; quiero esperar aqui;—decía 
Nelly imperiosamente; y de repente, como si hubie
se respondido á una voz lejana que la llamaba:

—¡Alian! ¡Alian! Por aquí es por donde has de 
venir:—gritaba con todas sus fuerzas.

—Venid pues; que vuestro Alian está por alli; 
pronto os reuniréis con él.

—No, no: me está buscando por allá ariiba, es
toy muy segura de ello: creerá que estoy muerta, 
abrasada. Quiero ir á reunirme con él; quiero vol
ver á subir. ¡Alian! ¡Alian!

Se había detenido Nelly y rehusaba dar un paso 
mas: los dos desconocidos, cojíendola por fuerza 
cada uno por un brazo, la arrastraron brutalmente sin 
ningún miramiento á su resistencia, ni á sus gemi
dos.

—¡Alian! ¡Alian! Ven por estelado. ¡Alian! 
¡Alian!

Sus alaridos eran cada vez mas penetrantes y la 
resistencia que oponía a sus cabezudos libertadores,



solo dia. Apénas se puede 'uno figurafW activi
dad tan pYodijiosa. A F K .

•Aman al emperador de Rusia sus súbditos. 
Cuestión es esa de muy difícil resolución, sobre todo 
en Rusia, donde nadie se atrave á pensar en voz 
alta. 1 .

Si se han de creer las demostraciones de amor, 
los aplausos, los hourras .que da el público, cuando 
pasa una revista ó asiste & una ópera, forzoso será 
decir “ si ” ¿ Pero no es eso de parte de aquel pú
blico un acto indispensable de sumisión? Nos senti
mos inclinados á creerlo por lo mui sumiso que es el 
pueblo ruso. No se ha olvidado aun que, cierto día 
de revuelta presentándose el emperador en medio 
de los soldados amotinados, les gritó. “ ¡De rodi
llas! ” y todos se arrodillaron pidiendo gracia.

El emperador de Rusia proteje á los artistas, y 
estos se enriquecen en su imperio; pero, así que 
hacen su fortuna, se van de él, porque no encuen
tran inspiraciones alli. Aquel país no está bastan
te civilizado aun, y hasta ahora el entusiasmo no es 
mas que pura vanidad, jactancia ó deseo de agradar 
al amo. Un viaje á París y una mansión en Italia, 
es el sueño de los rusos.

Bajo el cetro del emperador Nicolás todos los ru
sos son cortesanos, soldados, sacerdotes, espías, 
carceleros, y verdugos en caso necesario. La po
licía es efecto del miedo: es menester conservarla 
alegría del amo, porque si está de mal humor, lo 
manifestará con las prisiones, los calabozos,el knout 
ó la Siberia. ¿Con semejantes argumentos cómo 
no han de ser todos de su parecer? La Rusia es 
una nación de mudos y autómatas, que, para ha
blar y escribir, están esperando la llegada de un 
Mesías, el cual tarde ó temprano no dejará de lle
gar.

La biografía del emperador Nicolás no se ha he
cho aun. Se podría pensar que nuestros escritores, 
tan atrevidos ordinariamente, no han osado empren
der la difícil tarea de pintar á este hombre escep- 
cional. Se cree que dentro de poco tiempo la em
prenderá algún literato de marca.

NEGOCIOS DE ITALIA.

Los siguientes estrados que hacemos de un perió
dico italiano, titulado L'Ausonio, muestran cual es el 
espíritu que empieza á desarrollarse en la Italia, y 
corroboran lo que decían las cartas de Genova que 
hemos publicado.

“ El gobierno pontificio parece de poco tiempo 
acá estar dispuesto á sacar provecho de la expe
riencia de tantos años y á remediar los males mas 
urjentes. Una reforma parcial en la instrucción pú
blica en Romanía, es una de las medidas que ya se 
han tomado, entre otras, y que es debida al carde
nal Mezzolante.

“No hace mucho que la Toscana dió una esplén
dida prueba de valor civil. El nuevo ministerio, 
entregando á Renzi a) pontífice, pareció quererse 
alejar de los principios del ministerio Neri Corsini,el 
partido jesuítico trató de aprovechar este paso del 
nuevo ministerio para empezar sus ataques. Los 
jesuítas no tienen casa en Toscana, no atreviéndose 
á presentarse los primeros, .y empeñarse en una 
Jucha con el pais, echaron adelante su vanguardia, 
las Hermanas del Sagrado Corazón, las que habian 
obtenido permiso de establecer allí una escuela para 
niñas. El Canónigo Fautoría, vicario ¿el arzobispo 
Pisano había comprado en su nombre para las Her- 
manas el palacio de Schipis en 12,000 escudos 
toscauos; esta intriga de Fauteria, protector de los 
jesuítas, exasperó los ánimos de los pisa nos. En 
la noche del 22 de febrero, después de las siete, 
muchas personas se juntaron en la plaza de la cate 
dral, y de allí se dirijieron á la casa del vicario. 
Las mas eran personas decentes, y movidas por 
una intima convicción. Cuando hubieron llegado á 
la casa del vicario se levantó de repente el grito:— 
Muerte á Fauteria', no queremos jesuítas, acompa
ñado de una lluvia de piedras, que hicieron peda
zos los vidrios del palacio y las armas del Arzobis
po. Este suceso dió lugar á otros semejantes en

degeneraba en lucha. No llegaba sin embargo Alian, 
y entre tanto Nelly, llevada en el aire por aquellos 
dos hombres, se iba metiendo en aquella callejuela, 
la cual estaba mas tenebrosa cada vez al paso que se 
iban alejando del incendio. Sea que tuviese la jóven 
sospechas de alguna traición inesplicable, sea que, 
como sucede á menudo en su edad, se cambiase na
turalmente su impaciencia en cólera, resistia enérgi- 

_camente á sus pretendidos libertadores, se defendía 
con furor, se ponía de pies y rehusaba con obstina
ción el dar un solo paso hácia adelante. No la deja
ban por eso los dos desconocidos, pero parecía que 
los embarazaba mucho aquella resistencia desespe
rada. Aunque empujaban siempre hácia adelante á 
la infeliz muchacha, se consultaban entre* sí en Vbz 
baja, preguntándose lo que habian de hacer; si con
tinuarían el mismo camino ó se detendrían:

—¿Qué hace pues el amo, que nos habia de 
aguardar aquí?—dijo uno de ellos.

Dejemos respirar un poco á la buena moza;— 
replicó el otro; y tendrá tiempo para reunirse con 
nosotros.

——Si, dejadme un momento; pronto vendrá Alian; 
estoy segura de ello;—decía Nelly que no habia oido 
sino las últimas palabras, y les daba un sentido favo
rable:—¡oh! dejadme: quiero esperar á Alian, quie
ro esperarlo aquí.

—la oyes; podría venir el olru, y encontrarnos!

otras, ciudades, y, lo que mas importa,á una protesta
de parte de los paisanos, la que el 27 del mismo
mes ha sido presentada al gober 
firmada por 32 profesores de la

nador de la ciudad, 
Universidad, y mas

de 200 ciudadanos de las mas distinguidas familias;
la reproducimos pór entero como un documento de 
los mas importantes para la historia contemporánea
de nuestra pátria.

“Excelencia :
“Los abajo firmados en conformidad con la leí que 

prohíbe el que se dirijan súplicas colectivas al trono 
hacen á V. E. intérprete de sus ruegos cerca de S. 
A. I. y real, para que no se permita á las hermanas 
del sagrado corazón de Jesús, el permiso de esta
blecer en Pisa una casa de educación para las ni
ñas.

“Ya hay entre nosotros varios monasterios, cuyo 
instituto es este mismo fin, y no parece necesario 
llamar del extranjero, nuevas monjas educadoras, 
siendo las que tenemos mas numerosas de lo que se 
necesita. En lugar de introducir nuevos cuerpos 
religiosos, mejor sería reformar según las exijencias 
de los tiempos, los métodos de educación,, de los 
que ya existen. La casa que se quiere establecer 
en Pisa está claramente destinada á ser un centro 
de actividad jesuítica en Toscana, por la Inmediata 
dependencia en que las hermanas del Sagrado Cora
zón están de la Compañía de Jesús. Obligadas por 
su propio instituto á recibir la dirección de los 
padres de la Compañía, á cualesquiera condicio
nes que se sometan entrando en Toscana, infun
dieron necesariamente un espíritu jesuítico en el 
ánimo de las educandas, y por medio de las edu- 
candas en las familias, y por medio de las familias 
en la sociedad. Un centro de jesuitismo en la so
ciedad toscana no puede existir sin una guerra mas 
ó menos abierta contra nuestras mas vitales institu
ciones,pues la Compañía de Jesús,diferente de todas 
las demas corporaciones relijiosas, es una fuerza 
social, que, por necesidad orgánica de sus intencio
nes dominadora») tiende á absorver todos los pode
res, lo que la vuelve igualmente contraria á atraerlos 
en la órbita de sus movimientos; y eso esplica la 
aversión que tiene toda sociedad á recibirla y man
tenerla en su propio seno, como si el instinto de 
conservación le avisase de la presencia de un prin
cipio destruidor de su vida. Y la Toscana no po
dría ser influenciada por los jesuítas sin incurrir ella 
también en aquella larga série de desgracias que ha 
acompañado á los padres de esta corporación en los 
otros paises; entre las cuales no es ciertamente la 
última, el obstáculo que ella suscita á ese retorno 
providencial hácia la unidad católica, que es el 
hecho mas grande de nuestro siglo; por que aspiran
do á hacer el movimiento relijioso un monopolio 
propio de sectarios, le incita en contra todos los que 
temen ver restaurado el reino del fanatismo * y de la 
ignorancia'.' * a

“Los rumores- que alteraron la tranquilidad de 
nuestra sociedad, la agitación sorda que desde al
gunos dias reina en la opinión del público sobre la 
incierta noticia de que las hermanas del sagrado co
razón tratan de establecerse entre nosotros, son in
dicios qne demasiado dejan ver.los mayores desór
denes que tendríamos que temer, si el hecho se ve
rificase. Por eso los abajo firmados confian en la 
alta sabiduría del optimo principe que nos go
bierna esperando que querrá salvar á la Toscana 
del azote que la amenaza, y conservarle intacta 
aquella reputación de gobierno sábio, y ajeno de 
todo exeso, que desde los tiempos de Leopoldo I. 
nos ha hecho mirar con envidia, por todas las na
ciones.”

“Muy luego corrió la vozde queel Gobierno había 
dado órdenes que se declarase nulo el contrato de 
compra de la casa. Al mismo tiempo los Tose anos 
dieron otra espléndida prueba de valor .civil, pro
moviendo una subcripcion para acuñar una medalla 
para Corsini, con la inscripción siguiente: A, Neri 
Corini toscano, porque en los negocios de estado 
mantuvo la dignidad del principe y de la Patria, 
1845; haciendo de este modo la censura á los prin
cipios del nuevo ministerio.—Figuran en el progra-

—dijo el primer interlocutor á su camarada:—¿Qué 
está pues haciendo ese diablo de Carnaje? Adelan
témonos un poco por la parte de la Colgate; puede 
ser que lo encontremos ántes de llegar á lo último 
de la calle. . . ( f

—No, no; no quiero andar;—gritaba la jóven es
pantada y furiosa;—¿Lo oís? quiero detenerme aquí; 
—y resistía con una enérgia.desesperada: pero aque
llos dos hombres la llevaban en el aire mas bien que 
la arrastraban.

—¡Socorro! ¡Socorro! ¡Alian, socorro!—grita
ba con todas sus fuerzas.

En aquel mismo instante sintió una cosa fría y pe
gajosa, que le ponía encima de los labios uno que 
acababa de llegar. Le apretaron -mas los brazos por 
ambos lados; quiso gritar pero estaba su boca cer
rada como con un candado, y no pudo su voz salir 
del cuerpo, trató de tomar un poco de aire, pero 
estaban también tapadas sus narices, y le fué imposi
ble respirar. Hizo entónces un esfuerzo terrible para 
sacar sus manos de los horribles cepos en que esta
ban,y arrancar la espantosa máscara que le cubría el 
rostro, pero todo fué inútil. Se estaba sofocando; 
ni veian sus ojos la luz, ni llegaba el aire á su boca 
y á sus pulmones. Dió un bote furioso y algunos 
sobresaltos convulsivos, y cesó poco después todo 
movimiento. ¿Estaba muerta ó solamente desmaya
da?-

-ma mas. de 300 firmad de las personas mas selectas 
de la Toscana, entre chasinuchosemple^

^montÍa^^
Negociación de Paz.—Sus Basas.

Natural es que el misterio que ha envuelto este 
importante negocio vaya gradualmente desapare
ciendo. Empiezan á transpirar en el público mas 
exactos pormenores á cerca de las basas sobre que 
se negocia. Por nuestra parte, aunque no tenemos 
el texto oficial, podemos dar á nuestros lectores ca
bal y exacto conocimiento de la substancia de to
das ellas, en el órden mismo en que se hallan re
dactadas. Son las siguientes : , • b

1. * Los dos gobiernos de Francia y de Ingla
terra de acuerdo con el -gobernador Rosas procura
rán una suspensión dé hostilidades entre las fuerzas 
orientales de la plaza de Montevideo y las de la 
campaña.

2. ^ Obtenido ese armisticio, los dos Plenipo
tenciarios pedirán al gobierno e l desarme de todos 
los extranjeros que están armados tanto en Monte
video, como en cualesquiera otros puntos del ter
ritorio.

3. ” Simultáneamente con el desarme de los 
estranjeros, .hará Rosas retirar todas las fuerzas ar- 
jentinas de todos y cualesquiera puntos del territorio.

4. * Inmediatamente despucs de ejecutadas las 
dos basas anteriores,—es decir, de desarmados los 
extranjeros y evacuado el territorio—se alzará el 
bloqueo de los puertos arjentinos; se devolverá al 
gobierno de Buenos Ayres la Isla de Martin García, 
los buques de guerra que le fueron tomados, en el 
estado en que se hallaban hasta donde sea posible, 
saludando la bandera arjentina con 21 cañonazos; 
los buques mercantes apresados por ambas partes se 
devolverán reciprocamente á sus dueños.

5. p La navegación del rio Paraná continua con
siderándose navegación interior, sujeta únicamente 
á los reglamentos y leyes de la República Arjenti- 
ña, mientras esta ocupe las dos márjenes de aquel 
rio.

6. “ Se reconoce y declara que la República 
Argentina tiene libre y expeditos todos los derechos, 
en paz y en guerra, que corresponden a cualquier 
otro estado; y aunque las circunstancias han obliga
do á las dos potencias interventoras á interrumpir 
temporalmente los derechos de belijerante de aquella 
república, se admite que los principios bajo los cua
les han procedido aquellas se habrían aplicado igual
mente, en circunstancias iguales, á la Inglaterra ó á 
la Francia.

7. “ Se hará en el Estado Oriental una elección 
para llenarla Presidencia de la República,con ente
ra sujeción á las leyes constitucionales del pais, sin 
coacción de ninguna clase, y de ninguna de las par
tes; debiendo el Jeneral Oribe, obligarse previamen
te á estar y pasar por el resultado de esa elección.

8. M Amnistía jeneral, recíproca y completa, 
para las personas y propiedades ; reconocimiento de 
los derechos de todos los extranjeros, debiendo ha
cerse justicia á sus reclamaciones fundadas. Esa 
amnistía no obsta á que. si algunos emigrados argen
tinos, residentes en la República Oriental, dan á 
Rosas justo motivo de queja, ó comprometen por 
su conducta, las buenas relaciones de los dos paises. 
puedan ser alejados de las costas, bajo custodia, ó 
removidos al puerto extranjero que ellos designen.

9. a9 Admitidas estas basas por Rosas y por 
Oribe, si el Gobierno de la República las rechazase, 
los plenipotenciarios de las dos potencias declara
rán que retiran la intervención de sus gobiernos, y 
la retirarán efectivamente, sí sus persuasiones no son 
admitidas.

He ahí substancialmente las basas todas sobre que 
se negocia. Muchas observaciones consoladoras é 
importantes se presentan, desde su primera lectura.

Vése, desde luego, que ellas comprenden, y se di
rijen á arreglar de un golpe las tres cuestiones que 
.envuelve la cuestión Oriental;—la -de las potencias 
interventoras con Rosas; la guerra nacional de este

con el Estado del Uruguay; y la puramente civil que ' 
hace Oribe al gobierno disputándole la autoridad i 
nacional. Bien habíamos previsto que asi necesa
riamente debía .ser; habíamos demostrado también I 
que no podía ser de otro modo; que sí así no era, la , 
paz sena úna irrealizable quimera—un imposible.'

i*

Abora, el hecho muestra que no nos equivocamos*'I ’ ^
que el proyecto de pacificación comprende todo lo 
que dice relación á la República;—su independen
cia, su paz con Rosas, su paz interior.

Resalta también, á primera vista, la entera con-. ■ 
formidad de esas proposiciones con las que anuncia-i i 
ron las potencias interventoras’, desde el primer mo-. | 
mentó, y repitieron después, en muchas ocasiones:) i 
no hai en ellas una sola exijencia, ni una sola conce- ‘ 
sion, de mas ni de ménos.. - Las dos potencias dije- i 
ron siempre: no tenemos intención de atacar la in
dependencia arjentina, ni de desconocer sus dere
chos; estamos dispuestas á hacer al gobernador llo
sas todas las concesiones de forma y de amor propio, 
qne le satisfagan; pero es indispensable que retire 
enteramente sus fuerzas de mar y tierra, de todos 
los puntos y costas de la República Oriental, y que
deje á esa república darse su gobierno, por la franca»
aplicación de sus leyes Constitucionales: no quere ; 
m°s, agregaron siempre, ocupar permanentemente
punto ninguno en el Rio de la Plata, ni intervenir

UiF

IV;

en los negocios puramente interiores de ningún país 
Esto, que se encuentra repetido en lodos los docu
mentos de los gobiernos interventores y de sus ple
nipotenciarios, es exactamente lo mismo,-—ni mas 
ni menos—que contienen las basas hoi aceptada 
por Rosas.

Esta observación, que por todos y en todas partes 
se hará, lava completamente al gobierno de la repú
blica de todo reproche de culpa en la continuación 
de la guerra: si lo que su enemigo acepta hoi hubie- • 
se sido aceptado en julio de 1845, hace un año que

i*
gozaríamos los beneficios de la paz. Resulta tam-1 Fr 
bien, con una evidencia que debe llenar de satisfac
ción patriótica al gobierno, y á todos los enemigos 
del dictador Rosas, que no es verdad que hayamos I 
llamado al extrangero para conquistar estos países,'
para atacar su independencia ni sus derechos; que * 
solo'buscábamos aliados fuertes, civilizados, que 
nos ayudasen en una obra de justicia, de civilización 
y de humanidad. Aceptábamos esos aliados, por 
que teníamos seguridad de que eran leales y des
interesados: ahora el enemigo mismo reconoce I 
proclama esas propias cualidades. Es esa la mas 
luciente prueba de la pureza de intenciones de los 
que promovieron y obtuvieron la alianza europea. 
La paz que por ella se consiga acabará de probar 
que no se equivocaron en sus esperanzas; y que es-1
tos paises deberán á la Europa ese inmenso bene- í 
ficio mas.

Por lo demas, las basas que dejamos copiadas no 
pueden ser mas honrosas, ni mas propias para dar I 
el resultado á que todos aspiramos. Adolecen— 
no puede desconocerse—de alguna vaguedad, que 
prestaría asidero á la malicia^^no sé ha previsto en 
ellas pormenor ninguno de ejecución, como habiía 
sido muy conveniente; pero asi mismo tomándolas 
con buena fé, disponiéndose á ejecutarlas, cada uno 
en la parte que le toca, sin espíritu de chicaba, con 
honesta lealtad, con deseo sincero y patriótico de 
curar las heridas de la patria, ninguna duda puede 
quedar de que esas basas podrían dar la paz por todos 
tan ansiada. Que esa es la disposición del gobier
no de la República no vacilamos en afirmarlo: que 
es también la de los plenipotenciarios que, en la 
ejecución, representarán á las potencias interven-, 
toras, tampoco podemos dudarlo. La conformidad 
de las basas’ con sus anteriores declaraciones es una I 
garantía de que harán todo lo que de ellos dependa ! 
por llevarlas á pura y leal ejecución. De las dispo
siciones de la otra parte nada podemos decir: nó so- 
mos órganos competentes, ni tenemos dato7 alguno
para juzgar, no teniendo conocimiento de los tér
minos en que esa parte haya aceptado las basas. 
De todos modos, andada está mucha parte del ca
mino: es preciso esperar que la Providencia guiará 
por la mano á los encargados de la obra, en la par
te que aun falta por andar.
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—Tiempo era de llegar,—dijo uno de los dos 
que llevaban á Nelly, al récien venido1, que con un 
medio tan'extraordinario había sofocado tan de re
pente los gritos de la jóven y paralizado su resisten
cia:—un poco mas tarde, ¡á fé mía! se nos hubiera 
escapado el pájaro.

—Habéis’ tardado tanto, miserables, que ya os 
creia enteramente asados.

—¡Por vida de Satanas! En muy poco ha estado. 
No podia encontrar William el tabique, y pov eso, 
ántes de emprender el echar á tierra la separación 
que ha caido en dos golpes, habia comenzado á der
ribar una pared maestra.

—¡Majadero!
—¡Toma, señor! Nos habíais dicho que no te

níamos mas que echar por tierra un tabique. He 
metido la palanca, y me ha parecido el tabique de
masiado grueso.

—Sí, á lo ménos seis piés de grueso, de buena 
piedra de los craigs de Salisbury; para echar por 
tierra semejante muralla serian necesarias balas de 
cañón, señor amo.

—Pero la buena moza no menea ni piés ni manos, 
dijo Carnaje interrumpiendo á William;—¡Diablo! 
¡No quisiera yo faltar á mi palabia! He prometido., 
entregarla viva; conque es necesario darle un poco 
de aíre. .■•.-., / • ' ... . •')> /

—Eso es tanto mas necesario que no volverá Un

pronto en sí, ni se revolverá como lo hacia poco ár. 
tes, hasta que estemos en nuestro domicilio.

—Y además en caso que encontremos á af- 
guno, es mejor el quitar á la buena moza el forro 
negroide modo que no quede traza ninguna. ¡ Bueno 
sería que nos robasen nuestra invención!

¿Quién nos la ha de robar?
— El gracioso lord por cuya cuenta estamos tra

bajando. ¡Por vida de San Gil! Capaz seria de ro
bárnosla para aprovecharse de ella según la ocasión. 
¿Nó han robado esos guapos caballeros á Roberts 
su invención de escalas de ganchos, á Kinnears sus 
tenacillas aseguradas, y á Samuel sus cañas de bol
sillo? No son tan delicados nuestros jóvenes señores; 
les parecen buenos todos los medios para conseguir 
mujeres y guineas, y nos robarían con toda seguridad 
nuesta invención, porque no hemos podido solici
tar de su graciosa Majestad el privilegio correspon
diente.

—El rey Jorge nos hubiera dado el diploma en la 
punta de una cuerda, sellado con un nudo corredizo, 
—dijo William con aquel horroroso reir que le era 
peculiar.

—Pero ya está despachada la máscara, ¡Bueno! 
Ya abre la hermosa un ojo; ahora abre el otro, ’Ah! 
Ya comienza á respirar. ¡ Oh, ¡ Qué bocanada de 
aire se traga?

(Continuará.)



Hoi, como se véj solo hacemos observaciones 
5.) jenerales sobre el conjunto de Jas basas: después 

las consideraremos, tal vez, en sus pormenores, 
conducidos¡siempre’por un solo espiritu-el de coope
ra!, en nuestra esfera reducido, con todos nuestros 
medios y nuestros esfuerzos, á la consecución del 
único fin á que los hemos dirijido constantemente;— 
la paz general del Rio de la Plata.

Ayer se ha oído todavía algún fuego en la linea 
’| exterior, aunque mui poco: no hemos podido averi- 
ij guar quien fué el primero en romperle, ni si fué sos- 
C tenido de ambas partes. Después de la nota del 

w Gobierno que publicamos ayer, y de la orden jeneral 
i que debió ser su consecuencia, no debemos creer 
| que la guarnición haya sido causa de esa hostilidad. 
I De todos modos, y para que no exista una duda que 

M á los defensores de la plaza interesa desvanecer, 
* creemos que seria conveniente que siempre que hu

biese algún escopeteo, por poca que fuese su impor
tancia, el comandante jeneral hiciese publicar oficial- 

*4 mente el respectivo parle del jefe de la linea ex

terior.

El aviso del Directorio de la Aduana que pu
blicamos ayer, y repetimos hoi, es, como dijimos, 
un principio de arreglo y de mejora en aquella ad- 

r ministracion : lo que ahora importa es adelantar ese 
primer paso, completar la mejora.

Estando á los términos mismos del aviso, el Di
rectorio no hace otra cosa que ordenar el cumpli
miento de disposiciones vijentes, que habían caído 
en desuso: pero creemos que conviene dar á la 
aplicación de esas disposiciones mas latitud que la 
que se le ha dado. Si es obligatorio para el intro
ductor como’no puede dejar de serlo,expresar el con
tenido del bullo que introduce y expresarlo en los 
pesos y medidas del país, ¿para qué circunscri
bir el cumplimiento de ese deber á los permisos 

Ide depósito ú de despacho ? Creemos que es 
mejor hacer fundamentalmente la aplicación del 

|i precepto; ordenar de una vez que tanto la declara- 
cion pormenor del contenido de los bultos, cuanto su 
espresion en los pesos y medidas nacionales, se ha
gan por el consignatario, comprendiendo todo el 
cargamento de cada buque, según su manifiesto, 
en el tiempo y del modo que otras veces hemos di
cho. Las declaraciones parciales que se ordenan 
en el aviso del Directorio solo dan á la Aduana co
nocimientos también parciales, desligados, y en tiem
pos diversos: ellas no bastan para tenerla al corrien
te, con el dia, de la clase y valores de los carga
mentos que existen en la bahía y en los almacenes. 

ILa medida jeneral, que otras veces hemos propues
to, satisface todos esos objetos; y aumenta conside
rablemente las garantías contra el fraude. Tenien
do un manifiesto que exprese circunstanciadamen
te el contenido de todo el cargamento, la confron
tación de los permisos que se van pidiendo después 
es mas completa, mas formal; y si queda una parte 
de ese cargamento, que se transborda ó se reexpor
ta, la aduana sabe siempre su contenido y su valor 
calculado.

Deseáramos que el Direotorio no se detuviese en 
el camino de las mejoras.

HORRIBLE.
Hacemos un gran esfuerzo sobre nosotros mismos 

para referir con calma el atentado, sin nombre que 
pueda calificarle debidamente, cometido ayer tarde

por el enemigo. El dá la horrible esphcacion de 
los tiros en la linea, á que nos referimos en otro ar
tículo de este número.

Parece que durante el dia, las avanzadas de los 
dos campos habían estado conversando pacífica
mente desde sus puestos. A la tarde, seis lejionaríos 
franceses, confiados en la órden jeneral de no pro
vocar al enemigo, se adelantaron completamente de
sarmados á poca distancia de'Ia avanzada á que per- 
tenecian. Acercóse luego una partida enemiga; el 
coronel Thiebaut, jéfe de la línea, ordenó que no se 
le hiciera fuego; y, en consecuencia, llegó aquella sin 
obstáculo á donde los 6 indefensos soldados la espera
ron sin recelo. Cara le costó su confianza: aco
metidos de improviso por el enemigo,» dos fueron 
muertos á bayoneta y á cuchillo, dos lograron es
capar heridos, y ios dos restantes fueron llevados 
enlazados por los matadores. El hecho es de aque- 

’ líos que no pueden admitir duda ni escusa: los hom
bres estaban desarmados; de tal modo, y con tal 
confianza esperaron al enemigo, que los cadáve
res no tienen una sola herida de bala, mien
tras que la garganta de uno de ellos, muestra la 
huella espantosa del cuchillo de un asesino, á mas 
de muchas heridas de bayoneta. Los heridos es
tán en la plaza; y los cadáveres han sido vistos 
ayer por la indignadísima población de la Capital, 
agolpada á la puerta de la Policía. Uno de ellos 
era granadero del l." batallón; el otro que pertene
cía al batallón pasivo, era un hombre de mas de 60 
años, sin un solo cabello negro en su cabeza !!

¿Que significa ese alentado? Le aprobará D. 
Manuel Oribe? ¿asi responde él á la órden del go
bierno, que sus avanzadas no ignoran ya? ¿Son esas 
las primicias de la paz que se negocia, las disposi
ciones con que ha aceptado las basas de un aveni
miento cordial?—Dejamos aquí este negocio. Cada 
uno le comentenrá.

Se ha publicado ayer el número 7 ? de nuestro 
Precio Corriente, que aparecerá mañana en el d’a- 
rio. Contiene á mas de lo acostumbrado, un esta
do de la existencia de los vinos en esta plaza. Está 
de venta, impreso en papel de correspondencia, en 

•la oficina de este periódico.
— —

La estación del calor se aproxima, y es indispen
sable ir poniendo en ejecución ciertas medidas de 
pública salubridad, necesarias en todo tiempo; pero 
mui principalmente en el verano. Hablamos, hace 
pocos dias, de la urjencia de una reparación en la 
plazuela del muelle, que toca con el tablado: ahora 
creemos deber llamar la seria atención del Departa
mento de policía á la parte de la calle del 25 de 
Agosto, que media entre el muelle y la esquina de la 
calle de los 33, conocida por esquina del Sr. Viana. 
Hai allí un pantano, que es una verdadera cloaca, 
pues le forman los desagües inmundos de las casas 
vecinas, cuyos caños y depósitos se hallan descom
puestos y se derraman en la calle. Consideramos 
su reparación urjentísima; la policía debe tomar ma
no en ella; y podemos asegurarla, con buen conoci
miento de causa, que muchos de los vecinos están 
enteramente dispuestos á contribuir á los gastos de 
la obra; acérquese á pedir su cooperación, y no 
dude que la obtendrá, pronta y eficazmente. Eso 
facilitará mucho la ejecución, y pondrá al departa
mento en aptitud de llevar á pronto término ese tra
bajo. Asi se removerá cempletamente la causa de 
la insoportable fetidez que, sobre todo en el verano, 
hace inhabitable aquella vecindad, y se evitarán las,- 
muchas enfermedades que de ahí se orijinan.

PARTS COMERCIAL.
CAMBIOS.

Sobre Inglaterra -'- - - - - 44A á 45 pen. por peso.
“ Francia ------------- 5 70á 5f. 75c. por pat.
“ Río Janeiro---------- — álu par.

Derechos de Aduana liquidados hasta el Jueves 20. 
Importación ......... $54.375—325
Exportación.................. .. 11.477—200

Total en 15 dias.... $ 65.852—525

Despacho de Aduana#
Descarga para despacho—Dia 20.

Félix Buxareo, 6 adornos do mesa, 500 canastos 
papas,. 11 | quintales sebolla.

J, Llavallol é hijos, 8 cajas azúcar, 75 garrafo
nes anis.

Manuel Gonzalzcs da Costa, 300 bolsas con G ar
robas cafe, 20 arrobas arroz.

MacLean y Ca. 2 toneladas carbon de piedra.
Southgate y Ca. 1 barrica galleta, 4 rollos jar

cias, 2 cuñetes grasa, 250 barricas harina, 23 me
dias idem, 3 cuñetes, 42 jamones,

Descarga de Cabotaje,—Día 20.
Por Guillermo Parry, 10 cajones cañac, 20 cueros 

vacunos. .
Francisco LaSota, 1 cajón tocino, 366 vejigas gra

sa, 16 panzas id, 1 barrica sebo.
El patron de la América, 4$ carradas leña.
El patron de la Luisa, 90 arrobas grasa, una por

ción trozos de leña,
J. B, Peluffo, 18 arrobos grasa.

Despacho de Almacenes.—Dia 20.
Nicholson Green, 7 pipas coñac.
J. J. Klick y Ca. 100 damajuanas ginebra.
Zumarán y Tresserra, 33 pipas vino tinto, 22 me

dias, 25 cuartas idem.
Bradshaw Wanklyn é hijos, 120 piezas zarazas,
Bertrán Le Bretón Delisle, 20 petacas tabaco, 

299 libras id averiado.
Rcnnie Macfarlane y Ca. 200 piezas liencillo.
Eduardo Gowland, 160 piezas zarasas, 1 canasto 

loza.
Tayleurd y Ca, 320 libras hilo de ovillo, 119 do

cenas medias negras, 480 docenas hilo de carretel, 
130docenas pañuelos ordinarios.

Descarga para Depósito.—Dia 17.
Southgate y Ca. 350 barricas harina.

Reembarco.—Dia 20.
Por Estevan Antonini, á la Estación Sarda, 7 bar

ricas harina.
Manuel Frias, á la Eunomus, para Rio Janeiro, 

22 barrilitos sebo.
Bunge, Hutz y Ca., á la Eunomus, 12 cajones 

zarazas.

Transbordo—Dia 20.
Por Manuel Frias, de la Manuela á la Eunomns, 

14 barricas sebo,
Id, de la Victoriosa á la Euuomus, 14 barricas 

sebo.
Id, del Aquiles á la Eunomus, 2 pipas seqo, 5 y 

media barricas id.
Wsher y Coelho, del Carolina á la Fides, 1 to

nelada carbon de piedra.
L Chapeaurouge,de la Victoriosa á la Windhond, 

151 cueros secos. .
Murgiondo y Nin, de la Wilhilm á la Carmen, 

110 fanegas sal.
J. H. Robillard de la Gorge 4. ° al Mars, 300 to

neladas guano.

fían abierto Registro para descargar—Dia 20. 
Pailebot nacional Jóven Pelrona, á Miguel Batista, 
Barca inglesa George 4.° á Robilliard' 
Bergantin inglés P?mw, ;\ Robilliard.

fían abierto registro para cargar—Dia 20.
Para la Victoria, goleta nacional Aníbal, patron 

G. Campodonico, por F. La-Sota.
Salto, goleta nacional Fortuna, por F. La-Sota 
Idem, balandra nacional Monte Alegre, patron J.

Martínez, por G. Saporiti.

Han cerrado rejistro.—Dia 20.
Para Gualeguay, lanchon nacional Intrépido, pa

tron J. Buch, por el mismo en lastre.
Uruguay, pailebot nacional Marina, patron G.

P. Persio, por el mismo en lastre.
Isla del Vizcaíno, goleta nacional Télts, patron S.

Marroso, por el mismo en lastre.
Vacas, balandra nacional Mama Luisa, patron

Bonjardin, dor el mismo en lastre.
Colunia, balandra nacional Merceditas. patron L.

Tasso, por el mismo en lastre.
Vocas, zumaca nacional Consolación, patron E. 

Chiafsparro, por el mismo en lastre:

® MARITIMA.
Entrada ninguna,

—«o®—- 
SALIDA, 

Para Buenos Aires salió ayer la Goleta de guerra 
sarda Ninfa, ,

—®0i«*-
Buques despachados por la Capitanía.—Dia 20- 
Para la Colonia, Bergantin americano Sterling 
—Idem Goleta nacional Carolina.
—Colonia, y Vacas, Goleta id Joven Maria.
—Vacas, Balandra idem Asunta,
—Uruguay, Pailebot id Esperanza.
—Colonia, Bergantin goleta sardo Juramento.

LLEVAN BALIJA.
Para el Havre sale hoy el bergantín francés “Omcga’, lo 

despacha John Greenway.

AVISOS.
AVISO OFICIAL.

Habiendo D. Santiago Planes presentado la fianza que la 
ley acuerda en el Tribunal respectivo;—ha sido autorizado por 
el Gobierno para el destino de Rematador Público.

Montevideo, Agosto 14 do 1846. a21—15p.

AVISO.
Se cura todas las emfermedades venereas, é especialmente 

gonorreas por mas inveterada que sea, en pocos dias con sim
ples remedios externos, quien quiera puede ocurrir á la calle 
de los treinta y tres de las diez á las doce de la mañana, y de 
las tres á las cinco de la tarde al No. 102.—Los pobres gratis.

a21—3p

SE FLETA.
El nuevo y de primera marcha bergantin goleta- 

Americano “ Col Tagloe, ” forrado y clavado en co
bre, cala solamente 8£ pies cuando cargado : par- 

mas informe véanse con su capitán Stiekney ó D. Luis Bura 
inester. a21—3p.

AVISO.
En la Sala de Conercio, se alquila un cuarto para hombres 

solos. . ^ ; a 21 6p.

' ~ ROBO
Se previene que ayer á las 10 de la mañana han sido roba

das, en una casa de familia, 18 cucharas de sopa, y 23 tene
dores, todo de plata: las cucharas están marcadas con tres le
tras mayúsculas, carácter gótico: la policía está advertida; y 
el que compre cualquiera de esas piezas se espondrá á las con
secuencias. Quien descubra el paradero de ellas, ó de medios 
de hallar al ladrón, será gratificado. Puede avisarse en la ofi
cina del Comercio del Plata, núm. 88 calle de Misiones.

a21—3p.
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jjl publico, Lotería Extraordinaria.
Siendo el ramo de Lotería el que produce mas favorables 

resultados por cuanto sus productos han sido 1°9 9”® ^A,!^' 
dado ¿ el sUn de los Establecimientos que se hallan a burgo 
de la Sociedad de Caridad Pública; con este motivo y con pre
vio permiso do la Superioridad, ella, há depuesto se JW»® u™ 
Lotería Extraordinaria do 8000 patacones con el ho» b óbjbto 
de socorrer á dichos Establecimientos y compuesta de las Suer
tes que á continuación se espresan.

La Sociedad de Caridad noduda, por que tiene pruebas re e- 
Jdas de la generosidad del Pueblo Oriental, que Wen™ 
-sta operación un fin tan Santo, todos contribuirán a su logro 
non el desprendimiento que merece practicarse una buena ac- 
vien.

KIDD^s HOTEL.
T. Kidd, begs to inform his friends in Montevideo, as well os 

gcntlcmen residing in Buenos Aires, that he has removed to 
No. 5, calle del 25 de Mayo, where he hopes to merit a share 
of their patronage.^a!2 2m.

AVISO.
Librros cn venta en la calle del 25 de Mayo Numero 77.
Curso completo de derecho Público General por M. L. 

Macaret 3 tomos; Tratado do Delitos y Penas por Bocana 
nueva traducción-con el Comentario de Volt aire 1 tomo; Ci
encia de la Lejislacion por Filangieri; ilustrada con comen
tarías 10 tomos; Táctica de Infantería edision do Buenos 
Aires año do 1817 l .orno; Dicha de Caballería con láminas 
2 tomos; Democracia en América por Toque vi lia 2 tomos; 
El Hijo de Caruaval 1 torneé Anales de la Juventud! 1 tomo; 
El Deber 2 tomos; La Doncella de Orleans 1 tomo; Los Ca
puchinos 1 tomo; El Frailo 1 tomo; La relijiosa 1 tomo.

AVISO
Una persona con los conocimientos necesarios de la tene

duría de Libros tanto en partida doble como en partida son- 
cilla desea ocupar algunas horas que tiene desocupadas duran
te cí dia, en el arreglo de Libros o cuentas de cualquiera esta
blecimiento comercial. La persona que hace este aviso pue
de llevar los libros en Frunces, Ingles, y Castellano. En esta 
Im prenta daran razon. ______ _ 

EXTRACTO
De la Lotería de la Caridad jugada el 15 de Agosto 

de 1846.—Letra E negra.
Suertes. Patacones.

MANUAL DE ENSEÑANZA MORAL

Suertes.
l de 2000 patacones 2000 patacones
1 de 1000 id. 1000 id.
1 de 600 id. 500 id.
1 de 250 id 250 id.
3 de 100 id. 300 id.
5 do 50 id. 250 id-

14 de 25 id. 350 id.
18 de 20 id. 360 id.
66 de 15 id. 990 id.

6000 patacones.SonSon 110

El valor de cada número cs el de 1 patacón, divido en cuatro 
billetes os decir,4 billetes á 12 vintenes es un solo numero, y las 
suertes serán pagadas, por el mismo orden; por ejemplo sie 
n 0 2000 saliese con una suerte de 500 pataconesy el agraciado 
presentase los 4 Billetes del número 2000, recibirá los 500 pa
tacones íntegros, y si los Billetes de este numero están entre 
dos, recibirán por mitad y si están entre 4 por cuartas partes.

Deseando la Comisión remover todo obstáculo de los que 
generalmente tiene lugar en la lotoria, previene al Público, 
que el que pierda su numero há perdido con él todo derecho; 
y por consiguiente la Comisión solo pagará la Suerte al por
tador del Billete. # .

Vencidos los 45 dias contados desde la publicación de las 
suertes, si el agraciado no ocurriere por su importo dentro de 
este termino, se considerará resagada y se adjudicara á Bene
ficio de los Hospitales.

La Comisión cuenta poder jugar ésta lotería el dia 8 de Sep
tiembre al efecto so avisará al publico seis días antes. La 
venta de los Billetes empesará el Sabado 15 del corriente des
pués de jugada la Lotería Letra E. y se hallarán de venta cn 
¡as casas siguientes.

En la Tienda del Sr, Lacueva calle del 25 de Mayo núm. 147
En la tienda del Sr. Caprile id id número 155
En el almacén de D. Manuel Rey id núm. 228.
En la esquina del Sr. Zavala calle de la Cindadela núm, 142. 
En la esquina confitería calle del 25 de Mayo núm. 144. 
En la Plaza almacén de D. Benito Piera id núm. 155.
El la Plazuela del muelle almacén de D. Manuel Gradin.
En la calle del Sarandy núm. 75, almacén do comestibles, 

media cuadra del mercado chico.
En el almacén fuera del mercado de D. Juan Carrau, calle 

del 18 de Julio uúm. 107.
En ol almacén de D. Juan Amoretti calle del 18 de Julio 

número 264.
En la Buena Vista almacén de D. Lorenzo Creció callo del 

Uruguay núm. 7
Ene) almacén de D. Martin Meaza, cn la Plaza vereda de 

la Matriz.
“ Montrvideo Agosto 8 de 1846.

----------- TO LET
At No. 76 Calle del 25 de Mayo, two or three furníshed 

rooms for single gentlemen. a 18
AVISO.

En el almacén de G. y J. Nuttall, calle de los 88 N. 106 se 
han recibido por el último buque de Liverpool los artículos 
siguientes, que se venden á precios muy acomodados—

Papel do dibujo, id de cartas, id de oficio (Foolscap), id de 
música, id secante, tarjetas para señores y señoras, naipes 
finos ingleses, cortaplumas finas de Rodgera y Sons, lacre co
lorado y negro, cuerdas de piano, gramáticas de Urcullu, dic
cionarios de Newman y Barretti, anteojos finos de Dollond, 
cartas de navegación del Rio de Janeiro al Rio de la Plata, 
id id del Rio do la Plata á Valparaiso, cerraduras de patente 
de Chubbs para cómodas, puerta de calle, escritorios&. cepi
llos para zapatos, id para el pelo, betún de Day y Martin, 
adornos para cajones de difuntos, ladrillos p^ra limpiar cuchi
llos, vino de Oporio y Xercs lejitimo, munición surtida, balas 
de una onza y de doce adarmes, un surtido general do libros 
para escuela on ingles, pergaminos.___________a 14— 8 p

Para Marsella y Génova.
Saldré precisamente en todo el presente mes la 

muy velera y conocida Barca salda 2. 0 Corcho, de 
porte de 250 toneladas, forrada y clavada en cobre, 

sucapitan L, Sicardi: admite todavia la mitad do su carga
mento á flete y algunos pasageros, á los cuales se asegura 
buen trato. Las personas que se interesen ocurran á la calle 
del 25 de Agosto número 94 almacén de J. Avegno^

FOR LIVERPOOL DIRECT, 
Passengers only.

The IPSWICH, Captain Sbire, has engaged the 
whole of her cargo, and weather permitting, will sail 

on Sunday next 23rd instant. This very desirable and well 
known conveyance can still engage 2 cabin passengers. For 
rate of passage apply to Captain Sbire, to Messrs. Nicholson, 
Green & Co.. or to. John H. Robilliard, No. 201 Calle del 
Cerrito. • alB

PARA LA COLONIA Y VACAS.
La Goleta ^Nuestra Seítora de los Angeles,” 

saldrá muy pronto para dicho destino, recibe car
ga y pasageros, para el ajuste ocúrrase al al
macén del Sr. D. José Avegno, ó a 1 Escritorio 

dTllüglH^ Ca. calle de Z a bala No^Gjjnfrent^jUa^ «luana.
AVISO.

Se alquila amueblada una hermosa sala y dos dormitorios en 
casa de una familia Inglesa, con la comida y otras asistencias

Patacones.Num. Suertes. Num.

1 9489 10 21 2219 5
2 8041 15 22 7057 15
3 5096 15 23 13710 5
4 7571 10 24 10358 15
5 11285 15 25 9728 5
6 6726 10 26 12445 25
7 12882 15 27 12063 10
8 8665 5 28 9858 5
9 13983 15 29 2441 15

10 6831 10 30 4725 15
11 7107 30 31 9873 25
12 4310 50 32 8024 15
13 12576 15 33 9408 15
14 7120 5 34 13007 5
15 13296 10 35 7683 10
16 13010 15 36' 7749 15
17 10255 10 37 5120 10
18 13273 10 38 4735 10
19 4685 20 39 7442 20
20 6516 500 40 8952 100

LAS ESCUELAS’PRIMARIAS
DEL

i ESTADOZOR1 ENTAL
POR

DON ES TE VAN ECHEVERRIA.
Está al concluirse la impresión do esta obrita que 

contiene 80 pajinas en 8?
Las personas que quieran subscribirse á ella 

pueden dejar su nombre y domicilio en la librería 
de Hernández, y en la Imprenta dé la Caridad—Su 
precio 6 reales fuertes. a20__3p.

PARA

REMATES
Por Courras, Smith y Ca.

En la casa de Comercio del Sr. D. Pablo Duples
sis, calle de Colon número 69.

Dentro de breves días tendrá lugar la venta indispensable
mente á la mas alta postura, por órdendel Sr. Juez de Comer
cio y cuenta de quien pertenezca de una Botica completa per- 
fectamante surtida de los Simples conocidos en este ramo y de 
todos los demás productos químicos. Ademas, tarros de por
celana y de cristal, alambiques y demas útiles para el elabo- 
ratono.

Las personas que se interesen en su compra, hallarán cn 
a casa de los rematadores los facturas de que se compone 
« C8PrCfla“a ®ot>ca 5 la cual ha sido pedida espresamente cn 
r rancia para ser instalada en esta.

SE NECESITA ALQUILAR UNA CASA.
Para una familia Inglesa, de ocho á diez piezas, seria prefe

rible una que fuese situada al Norte de la Plaza de la Matriz. 
En la oficina de esta Imprenta darán razón del interesado.

___________________ a 8—6p.
Catálogo de libros en Francés que están á venta en 

la calle de los 33 No. 64.
Diccionario de la lengua Francesa 1. t, Manual Geológica 

1. t; Historia del Parlamento de París 1 t; Historia de Napo
león y del Ejército-grande 2 t; Curso completo de Economia 
política práctica por Say l t: La Pucelle de Orleans 1 tomo: 
Tabla Histórica de los Progresos del espíritu humano 1 to
mo; Discurso sóbrelas revoluciones de la superficie del glo
bo por Cuvíer 1 tomo; Curso histórico de Legislación com
parado por Lerminier, 1 tomo; Democracia en América, por 
Tocqueville, 8t; Comentario sobre el Espíritu de las Leyes 
de Montesquieu, l t; De los intereses materiales de Francia, 
trabajos públicos, caminos &e. con un mapa de Francia, 1 t; 
Biblioteca curiosa para las Damas, 86 t.; Félix y Leonor, ó 
los Celosos desgraciados, 2 t; El Sábio de la Sociedad ó En
ciclopedia de juegos Familiares, 2t; Anoarío histórico Uni
versal de Francia, 1 t; Adela y Teodoro ó Letras sobre la

POR EL MISMO.
De artículos de almacén.

En el almacén de la calle de Solis No. 75.
El Viernes 21 del presente i las 11 en punto de la mañana 

se remataran por la mas alta postura y cuenta de quien perte’ 
nesca, los siguientes articulos; 102 cajones vino Sautcrne,' 20 
barricas ídem chateau margaux en doble casco, 7 idem sin el, 
115 resmas papelgenoves, 54 arrobas estopa, 77 docenas goZ 
ros catalanes,44 tarros polvos antibiliosos de López, del Janei
ro, El todo estará á la vista en el acto del remate.

educación, por Madama de Genlís. al9—3p

GABINETE OPTICO.
El Director del establecimiento, agradecido sobremanera 

á la distinción con que el público le favorece, tendrá el honor 
de presentar desde el Sabado 15 del corriente hasta el 23 del 
próximo Sabado, una interesante colección de vistas, con las 
denominaciones siguientes—

VISTAS.
1.p Grande bailo en la suntuosa boda de Camacho, asistida 

por D. Quijote de la Mancha y Sancho.
pg2. p D. Quijote es armado Caballero, transportado de ale- 

a, monta sobre Rocinante y se lanza al combate.
ri. p Terrible viaje de D. Quijote y Sancho sobre Clavileño 

cg3andose fuego la cola, que llena de cohetes, saltó á peda
zos.

4. p Vista del ataque du Rocher le Diamant por una divi
sión francesa comandada por el capitán de Vaisseau Cosmao el 
30 de Mayo de 1805.

5. p Vista general de Argel con todas sus inmensas baterías.
6. p Vista general de Bruxollas capital de la Bélgica.
7. p Vísta general del interior de la Iglesia de la Magda

lena en Paris,
8. p Vista del grande Cremclem en Moskw.
9. p Vista de la magnifica Catedral de Milano cn Italia.
10. p Vista del magnifico panteón en Paris.
Para el próximo Sabado seguirá la interesante historia de 

D. Quijote de la Mancha hasta su conclusión. Música la de 
costumbre.

ocurra á la callo de las Piedras No. 187. al9-5 p.

AVISO.
Las personas quo tengan créditos contra el finado D. Gui

llermo Henderson, se servirán presentarlos en todo el mes pre
sente, en casado Mackinnony Eborall No. 56 Calle del Rin
cón para tomar razón de ellos, y también so suplica á los que 
adeudan al finado, quo se presenten para arreglar sus cuen
tas, • *19—8p.

AVISO.
Se vende el muy acreditado almacén de la Reconquista 

núm. 130 y de Zavala núm. 200, por la separación de los dos 
socios. Quien guste, ocurra á dicho almacén en donde encon
trará con quien tratar.  a20—80p.

Batatas frescas de Maldonado.
Hny á venta en la Plaza de la Constitución No. 279, á dos 

patacones arroba, en el mismo Almacén hay aproposito para 
casas de familia cajones de fideos finos de Genova á 3 pesos, 
barriles de aceitunas de una arroba á 11 rs., vinagre blanco de 
yema en barrilitos chicos á 3 rs. galón, y por cuartas á 8 vinte-
nes. a20—3p.

PARA LA VICTORIA’ ^ 
. Saldrá sin faltan al primer buen tiempo la Goleta 
■ Nacional nombrada ANIBAL, Recibe carga y pa-

El director— Andrés Parodi
snjeros; para tratar de uno 
Numero 121.

y otro en la calle de las Piedra* 
a¿20.
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AVISO
Del Directorio de la Aduana.

Habiéndose notado en algunas peticiones de permisos á la 
Aduana, que se omiten varios requisitos cuya observancia 
está determinada:-El Directorio ha dispuesto que todo permiso 
de descarga sea para despacho ó para depósito, además de 
las marcas, números y clase de bultos, debe expresar el con
tenido de cada bulto, especificando la clase de efectos, nú
mero de piezas, docenas, aneage, peso ó medida, debiendo 
estos ser los mismos según los cuales cada clase se vende en 
el país,—De consiguiente, desde la fecha, no se admitirá per
miso alguno de los indicados, que no esté en conformidad con 
esta disposición.

Montevideo Agosto 19 de 1846.
AVISO, 

A las Señoritas de buen paladar.
En el almacén de la Reconquista calle del mismo nombro 

núm. 130, y de Zavala núm. 200, acaba de recibirse un surtido 
de dulce en almivar de superior calidad. Duraznos, naran
jas, limones, membrillos, zapallo, y sandias á 3 reales libra.

Cajitas de dulce de guayaba á 720 reis cada una, de mem
brillo en caldo á 240 reis libra, yerba paraguaya superior á 
150 reis libra, id. Parnaguá de la mejor que hai en la capital 
100 reis libra, azúcar de té superior á 160 reis libra, comesti
bles, vinos y muchos artícnlos sumamente baratos. a20—3p.

TO LET FURNISHED.
A bandeóme sitting-room and two good bed-rooms, with

board, if required, andevery other attendancc. 
187 calle de las Piedras. .

Apply at No. 
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Por Rafael Ruano.
Calle de las Piedras No. 74

El Viernes 21 á las 11 en punto se venderán precisamente á 
la mas alta postura por órden de los Albaceas del finado Don 
Guillermo Henderson los efectos de Sastrería y ropa hecha, 
consistiendo en panos finos negros y Azules, géneros de forro, 
vanas piezas ropa hecha finas, lonetas, géneros de seda pa
ra chalecos, terciopelos, géneros para pantalones.

Seguirá la Venta.
Con un surtido general de efectos sanos y averiados por li

quidación de factura, pañuelos de seda de ía india, pañuelos 
de tisú de reboso, generas de seda para chalecos, cachemires, 
guantes de toda clace, chaponas de bayetón y muchos otros 
efectos.

POR EL MISMO.
En el Muelle.

El Lunes 24 del corriente á las 4 de la tarde, se venderá á 
la mas alta postura por liquidación de cuentas, el muy velero 
y de primera clase Bergantin Sardo Abdelkader, de porte co
mo de 200 toneladas clavado y recientemente forrado en 
cobre, casco nuevo de superiores maderas, y construcción 
de primera clase, dotado de un valioso Inventario, todo en el 
mejor estado y pronto á dar á la vela.

Los Señores que gusten imponerse del inventario, se servi
rán ocurrir al escritorio del rematador callé de las Piedras 
núm. 74 y á bordo del mismo buque.

A continuación se quemara un Bote ballenero de 20 á 22 
pies de largo, con todas sus velas, palos, anclote y demás úti
les; el que se hallará anclado inmediato al muelle en el acto 
de la venta,

POR EL MISMO.
Calle de las Piedras N. 74.

El Maltes 25 á las 11 en punto se venderán precisamente 
á la mas alta postura por liquidación de factura, una partida 
de loza surtida en canastos, 200 arrobas chaiquc superior, 20 
barricas orejones de carozo, coñac, papel, pimentón, cigarros, 
los restos de un establecimiento, consistiendo e^ un surtido 
general de comestibles.
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